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N’OUBLIE PAS!
Même si vous ne disposez pas de certains ou de tous les
documents nécessaires pour vous a�lier à
l'IMSS-BIENESTAR, vous pouvez recevoir des soins
médicaux.

           

Voici quelques centres auxquels tu peux te rendre dans l'État de Nuevo León: 

En cas de ne pas trouver l'information d'une clinique à l'endroit où tu te trouves, ou si tu
as besoin de données supplémentaires, tu peux contacter le numéro d'assistance
générale suivant : 
 

       Téléphone IMSS :  800 623 2323

UNITÉS DE MÉDECINE FAMILIALE :

HÔPITAUX GÉNÉRAUX DE ZONE: 

Avenida Margarita Maza De Juárez y los Pinos s/n Guadalupe, Col. Chulavista, Guadalupe, C.P. 67188.

Avenida Ruiz Cortines y Cerezo s/n Monterrey, Col. Moderna, Monterrey, C.P. 64530.

Boulevard Díaz Ordaz y María Cantú s/n San Pedro Garza García, Col. Zona Industrial,
San Pedro Garza García, C.P. 66217.

Avenida Ruiz Cortines y Cerezo s/n Monterrey, Col. Moderna, Monterrey, C.P. 64530.

Calle Celestino Gasca y Guanajuato s/n Ciudad General Escobedo,
Col. Celestino Gasca, General Escobedo, C.P. 66055.

Avenida Constitución y Profesor G. Torres S/n Monterrey, Col. Obrera, Monterrey, C.P. 64010.

Avenida Félix Uresti Gómez y Av. Ezequiel E. Chávez S/n Monterrey, Col. Obrera, Monterrey, C.P. 64010.

Avenida Abraham Lincoln y Enf. María De Jesús Candia S/n Monterrey, Col. Valle Verde 2do Sector,
Monterrey, C.P. 64360.

Avenida Constitución esquina Félix U Gómez S/n Monterrey, Col. Obrera, Monterrey, C.P. 64010.

L'ACCÈS AUX SOINS DE SANTÉ EST TON DROIT !

OÙ PUIS-JE ME RENDRE?
Nous te fournissons ci-dessous les informations de certaines cliniques et unités d’IMSS-Biene-
star auxquelles tu peux te rendre pour t’a�lier, recevoir des soins médicaux ou des informa-
tions complémentaires : 

Elles sont axées sur la médecine familiale, elles appartiennent au premier niveau. Ils o�rent des 
soins médicaux généraux, un suivi des maladies chroniques (comme le diabète et l’hyperten-
sion), de la médecine préventive, la vaccination et la prise en charge des urgences mineures. 

Ils o�rent des soins de second niveau avec des services médicaux spécialisés. Ils proposent 
des consultations et des procédures spécialisées telles que la médecine interne, la pédiatrie, la 
gynécologie et l'obstétrique, la chirurgie générale et l'orthopédie. De plus, ils disposent de 
services de base d’hospitalisation et de certaines zones de diagnostic, telles que les rayons X 
et les analyses de laboratoire . Voici quelques-uns des organismes vers lesquels tu peux te 
tourner : 
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La santé n'est pas seulement physique, elle est aussi mentale. La santé mentale est
aussi un droit humain et un élément essentiel pour ton développement personnel . 

En cas de:

Ressentir de la tristesse, de l’anxiété ou de l’irritabilité de façon permanente. 
Avoir des di�cultés à dormir ou dormir excessivement.
Désintérêt pour les activités autrefois appréciées.
Di�culté à te concentrer. 
Constater une perte de poids sans raison apparente.
Éprouver un sentiment de désespoir ou avoir des pensées suicidaires. 

Nous vous conseillons de consulter un professionnel de la santé mentale. 

Voici quelques contacts fiables et confidentiels que tu peux contacter: 

 
Les numéros d'assistance dépendent de la situation que tu traverses: 

Institut d'État des Femmes (Instituto Estatal de las Mujeres) 

Elle o�re un accompagnement juridique et un soutien psychologique aux femmes
victimes de violence. 

 

DROIT À LA SANTÉ MENTALE

CENTRE SIMI DE SANTÉ ÉMOTIONNELLE (CENTRO SIMI DE SALUD EMOCIONAL) 
        O�re des conseils psychologiques gratuits par téléphone 365 jours par an.
     Téléphone:  800 911 32 32
     Email: cndsmedina@fsimilares.com

Secrétariat de la Santé du Nuevo León (Secretaría de Salud en Nuevo León) 

     Dépression:  81 83454326 / 81 83010651 / 81 31077582 / 81 12300927
Anxiété:  81 8345 4326 / 81 2213 1288 / 81 2722 4050
Violence:  070 / 911 / 81 1300 5391 / 800 5092 2527
Troubles de stress post-traumatique:  81 8345 4326 / 81 2213 1288 / 81 8040 8953
Tentative de suicide: 070 / 911 / 81 2722 4050 / 81 1230 0927

Téléphones: 

     81 2020 9773
     811 300 5391
     811 300 4875
     811 300 5006
     811 783 8350

     E-mail: instituto.mujeres@nuevoleon.gob.mx
     Adresse:  5 de mayo, 525, Oriente, Zona Centro, 64000.
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Un espace sûr et habitable. 
Qu'il y ait de l'eau, de l'électricité et une salle de bain.

Tu as le droit de:

 
Louer un logement.
Te rendre dans des abris ou des refuges pour dormir et te loger.

N’OUBLIE PAS ! Tu peux te rendre dans une auberge ou un refuge s'il y a de la place.
Voici quelques lieux gratuits où tu peux te rendre:

Casa Nicolás:
  Adresse:  Emiliano Zapata 4417, esq. con Serafín Peña. Col. Guadalupe Victoria, 
Guadalupe, Nuevo León.

 81 2169-8232
Téléphone portable:  81 1630 1944

Casa Monarca:
     Adresse:  Nuevo León, sin número. Santa Catarina, México. 

Téléphone: 8141937820
     E-mail:  contacto@casamonarca.org.mx

Paso de Esperanza: 
     Adresse:  Zaragoza No. 1000 Int. 612, Zona Centro, 64000 Monterrey, Nuevo León.
     Téléphone: 81 8344 4624

Casa INDI AC. Hogar y comedor para los pobres. 
     Adresse:  Miguel Nieto, 2506-Norte, 64440, Monterrey, Nuevo León. 
     Téléphone: 81 8374 7221

DROIT À UN LOGEMENT DÉCENT
Il est important de souligner que les personnes en situation de mobilité se retrouvent parfois 
dans des situations à risque, ce qui les oblige souvent à séjourner temporairement dans des 
foyers gérés par des organisations civiles ou religieuses. 

Par ailleurs, sache que tu as le droit de vivre dans un logement sûr et décent, quelle que soit ta 
situation migratoire.

QU'ENTEND-ON PAR « LOGEMENT DÉCENT » ?

Téléphone fixe: 



14

Tu devras vérifier que l'agent des services
d'immigration est en possession des
documents suivants: 

Tenue: 

Pantalon ou jupe couleur vert olive.
Chemise blanche. 
Parfois, casquette vert olive. 

Cependant, cette révision ne peut pas être e�ectuée à n'importe quel moment.
L'Instituto Nacional de Migración peut e�ectuer un contrôle dans deux situations: 

a) Lorsqu'une personne
entre par la frontière sud
ou nord du Mexique, que
ce soit par voie terrestre,

maritime ou aérienne .

b) Lorsqu'une autorité migratoire
e�ectue des visites dans des lieux ou zones
déterminés, comme dans les domiciles
privés ou professionnels des personnes en
mobilité humaine.

N’OUBLIE PAS
Si tu es en situation irrégulière dans le pays ou si tu n'as pas entamé de procédure
administrative, il est important que tu saches que tu peux être interpellé et que ton
statut migratoire ainsi que celui de ta famille peuvent être vérifiés, si nécessaire. 

TES DROITS FACE AUX AUTORITÉS
MIGRATOIRES ET DE SÉCURITÉ

QUI PEUT ME DEMANDER MES DOCUMENTS?
Personne ne peut te retirer ou détruire ton passeport, ton visa, tes papiers d'identité, tes 
autorisations d'entrée, de sortie ou de séjour, ni ton attestation de procédure auprès de la 
COMAR, ni ton attestation de présence au Mexique, quel que soit l'État ou la ville où tu te 
trouves. Seul l'Institut national des migrations (Instituto Nacional de Migración, INM) ou la 
Garde nationale, lorsqu'elle travaille avec l'INM, peut vérifier ta situation migratoire et te 
demander de montrer ton passeport.

Au Mexique, di�érentes autorités (comme la police, les agents de la Garde nationale ou de la 
circulation) peuvent vérifier tes documents ; pour cela, tu dois savoir que:

1. Seul le personnel de l'Institut national des migrations (Instituto Nacional de 
Migración, INM) est habilité à vérifier votre statut migratoire et à retenir vos 
documents d'identité, UNIQUEMENT s'il soupçonne qu'ils sont faux.

2. Si une autre autorité tente de garder tes documents ou de vérifier ta situation 
migratoire, elle commet une infraction et peut être sanctionnée.

COMMENT IDENTIFIER UN AGENT DE MIGRATION?

1. Plaque d'identification sur la poitrine avec nom 
et fonction.
2. Écussons de l'Instituto Nacional de Migración 
sur la manche ou la poitrine du côté gauche.
3. Drapeau du Mexique sur la manche droite.
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Des di�cultés pour recevoir des soins médicaux.
Des di�cultés pour commencer, valider ou revalider tes études.
Des di�cultés pour ouvrir un compte bancaire, recevoir de l'argent de
l'étranger ou demander un crédit. 
Des personnes pratiquant l’exploitation du travail. 
Des abus de la part des autorités et de particuliers. 
Le risque de tomber dans des réseaux de traite de personnes. 
Être victime d’extorsions.

Si tu n'as pas de papiers sur toi, l'Instituto Nacional de Migración pourra:

Te transférer ou TE RETENIR, à titre temporaire, dans un centre de rétention ou de
séjour provisoire et, ainsi, lancer une procédure administrative en matière d'immigration.

Au cours de la procédure administrative relative à l'immigration, tu as le droit:

-

Que ta prise en charge soit assurée par l’autorité compétente, c’est-à-dire le
personnel de l'Instituto Nacional de Migración (INM).
D'expliquer ta situation et présenter des preuves qui t’aident (documents,
témoignages, etc.).
D'examiner ton dossier, c’est-à-dire connaître ce qui est écrit dans ton cas.
De demander un(e) traducteur(rice) ou un(e) interprète si tu ne parles pas
bien espagnol ou si tu as des di�cultés à le comprendre.
De recevoir un traitement digne et sans discrimination à tout moment.
Que tes droits humains soient respectés, quelle que soit ta situation
migratoire.

N’OUBLIE PAS!
Si tu donnes un nom ou des
informations fausses, ta sortie du centre
de rétention peut être retardée.

DROIT À UNE PROCÉDURE DUE ET
ACCÈS À LA JUSTICE

TOUTE PERSONNE QUI RESTE AU MEXIQUE SANS DOCUMENTS D’IDENTITÉ OU DE 
VOYAGE (COMME UN VISA OU UN PASSEPORT) NE COMMET PAS UN DÉLIT, MAIS 
UNE INFRACTION ADMINISTRATIVE.

Tu dois prendre en compte qu’en l’absence d’un document migratoire, tes droits sont limités 
et tu peux être confronté à :
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Si tu es transféré(e) dans un centre de rétention, tu as le droit de:

Connaître ta situation migratoire et le motif de ta présentation.
Recevoir par écrit tes droits et obligations.
Obtenir des informations sur les organismes auprès desquels tu peux
déposer des plaintes et des réclamations.
Recevoir une attention médicale, psychologique, ainsi qu'une assistance juridique.
Recevoir des informations sur la procédure migratoire.
Choisir la représentation consulaire de ton pays, si tu le souhaites. 
Ne pas t'incriminer.
Informer tes proches et un représentant de ton arrestation.
Recevoir des visites.
Recevoir et passer des appels.
Avoir accès à un(e) traducteur(rice) et à un(e) avocat(e).
Connaître l’emplacement du centre de rétention ou du lieu
où tu te trouves.
Qu’un inventaire des e�ets personnels que tu apportes avec toi soit réalisé,
ainsi que leur dépôt et leur garde, et qu’ils te soient restitués à ta sortie.  
Ne pas être discriminé(e).
Recevoir de la nourriture.

Tu as également le droit de: 

Disposer d'un hébergement dans des zones séparées pour les femmes et les
hommes, sauf dans les cas où la séparation est jugée nécessaire dans
l'intérêt supérieur de l'enfant ou de l'adolescent. 
Disposer d’un hébergement dans des espaces séparés pour l’hébergement des
enfants et adolescents migrants non accompagnés.

De plus, prends en compte que:

AUCUN AGENT DES SERVICES D'IMMIGRATION N'A LE DROIT D'UTILISER DES ARMES
OU DES TECHNIQUES SUSCEPTIBLES DE TE BLESSER OU DE TE TUER LORS DE TON
TRANSFERT VERS UN CENTRE DE RÉTENTION.

QUELS SONT MES DROITS SI JE SUIS
CONDUIT(E) DANS UN CENTRE DE RÉTENTION,
UN CENTRE PROVISOIRE OU UN AUTRE ESPACE
DE L’INSTITUTO NACIONAL DE MIGRACIÓN ?
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L'Instituto Nacional de Migración dispose de 36 heures pour résoudre ta situation migratoire.
Le délai peut être plus long ou plus court selon ta situation personnelle. 

Le délai peut être prolongé uniquement dans les cas suivants:

Manque d'informations sur ton identité ou ta nationalité.
Di�culté à obtenir tes documents d'identité.

-
-

Que le consulat de votre pays ait besoin de plus de temps pour délivrer des documents. -
Qu'il existe une situation de maladie ou de handicap physique ou mental qui rende
impossible de voyager. 

Y A-T-IL DES EXCEPTIONS PENDANT LA DÉTENTION
DANS LES CENTRES DE RÉTENTION ?

1. Enfants non accompagnés. 
2. Familles avec de jeunes enfants.
3. Personnes victimes et témoins d'infractions à l'intérieur du pays. 
4. Demandeurs de protection internationale.
5. Personnes présentant des risques pour la santé, en situation de handicap.
6. Personnes autochtones.
7. Femmes enceintes.
8. Personnes âgées.

COMBIEN DE TEMPS PUIS-JE RESTER DANS UN
CENTRE DE RÉTENTION ?

BIEN QUE L'INSTITUTO NACIONAL DE MIGRACIÓN SOIT HABILITÉ À DEMANDER 
DES INFORMATIONS POUR T’IDENTIFIER ET À ENREGISTRER TES INFORMATIONS 
AFIN D’EFFECTUER DES VÉRIFICATIONS ET DES CONTRÔLES MIGRATOIRES, TU AS 
DES DROITS QUI DOIVENT ÊTRE RESPECTÉS.

Oui. Les groupes suivants peuvent faire face à la procédure administrative en dehors d’un 
centre de rétention:

Ces personnes doivent être transférées vers des institutions capables de répondre à leurs 
besoins médicaux et psychologiques ; des abris, des refuges ou des maisons de migrants, ainsi 
que les représentations diplomatiques. 
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Que votre opinion soit entendue et prise en compte tout au long du
processus administratif migratoire.
Être accompagnés tout au long de la procédure administrative migratoire
par du personnel formé et spécialisé. 
Être hébergés dans des espaces dignes et adéquats.
Rester aux côtés de sa famille (sauf s'il est déterminé que leur séparation est appropriée).

PUIS-JE RÉGULARISER MA SITUATION MIGRATOIRE
ALORS QUE JE ME TROUVE DANS UN CENTRE DE
RÉTENTION ?

À demander la reconnaissance de la qualité de réfugié ou la
détermination d’apatride.
À régulariser ton séjour migratoire.
Au retour assisté vers ton pays d'origine.
À interjeter un recours contre la décision de l'Instituto Nacional de
Migración.

COMMENT SE TERMINE LA PROCÉDURE
ADMINISTRATIVE? 

Cela peut se faire de la manière suivante:

La régularisation migratoire.
Le retour assisté.
L’expulsion.

QUE SE PASSE-T-IL SI MIGRATION ME DÉTIENT AVEC
MES ENFANTS ? 
L’intérêt supérieur des enfants et l’unité familiale doivent prévaloir. Les enfants et les 
adolescents ont droit à :

Les autorités ont l’interdiction de renvoyer, d’expulser ou de déporter un enfant ou un 
adolescent lorsque sa vie ou sa sécurité est en danger. 

Oui. Pendant que tu te trouves dans un centre de rétention, tu as le droit d’être informé des 
droits suivants:
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Lorsque tu ne disposes pas des documents nécessaires pour prouver ta situation
migratoire régulière.
Si cette documentation est expirée.

OÙ SE DÉROULE LA PROCÉDURE DE
RÉGULARISATION MIGRATOIRE ?

QUELS SONT LES CAS DANS LESQUELS LA
RÉGULARISATION MIGRATOIRE EST POSSIBLE ?

1. Pour des raisons humanitaires. 
2. Par lien familial.
3. Pour avoir atteint la durée maximale d’hébergement dans un centre de rétention.

PUIS-JE DÉCIDER DE RETOURNER DANS MON PAYS
DEPUIS LE CENTRE DE RÉTENTION MIGRATOIRE?

1. Le retour assisté.
2. L'expulsion.

QUE DOIS-JE FAIRE SI JE VEUX OBTENIR UN
DOCUMENT MIGRATOIRE AU MEXIQUE ?

Tu peux le faire dans le cadre d'une régularisation de ton statut migratoire, ce qui est ton droit, 
à condition que les conditions suivantes soient remplies:

La procédure de régularisation peut être e�ectuée dans les bureaux d’accueil de 
l’Instituto Nacional de Migración ou dans un centre de rétention. En cas de dépôt de la 
demande dans un centre de rétention, l’institut dispose de 30 jours calendaires pour traiter la 
demande. 

En cas d'autorisation de la régularisation, l'institut délivrera une lettre de sortie pour poursuivre 
la procédure. Avec ce document, tu pourras te présenter dans un bureau de démarches pour 
qu’on t’émette la Carte de visiteur humanitaire (Tarjeta de Visitante por Razones Humanitarias, 
TVRH) ou une carte de résident, selon le cas.

Oui. Tu peux choisir: 

EN QUOI CONSISTE LE RETOUR ASSISTÉ?

C'est la procédure par laquelle l'Instituto Nacional de Migración oblige un étranger à quitter le 
territoire national, en le renvoyant dans son pays d'origine ou de résidence habituelle .
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Si tu te trouves dans les circonstances suivantes: 

a. Dans une situation migratoire irrégulière. 
b. 

        
Lorsqu'il n'existe aucune restriction légale pour que tu quittes le Mexique.

Avant le retour assisté, tu as le droit à:

Qu'on t'informe de ton droit à bénéficier de la protection de ta représentation
consulaire et à communiquer avec elle.
Faciliter la communication avec la représentation consulaire.
Recevoir des informations sur la possibilité de rester dans le pays de manière
régulière.
Communiquer avec tes proches, ton représentant légal ou une personne de confiance.
Disposer d'un(e) traducteur(rice) ou un(e) interprète.
Recevoir des conseils juridiques. 
Que tu transfert soit e�ectué avec tes e�ets personnels.

En cas d'entrée au Mexique sans les documents requis ou par un lieu non autorisé
pour le transit international de personnes.
Après avoir été expulsé, tu rentres à nouveau sur le territoire national sans avoir
obtenu l'accord de réadmission, même si tu as obtenu un titre de séjour.
Déclarer à l'Instituto Nacional de Migración que tu es de nationalité mexicaine
alors que ce n'est pas le cas.
Lorsque, en raison de tes antécédents au Mexique ou à l’étranger, la sécurité
nationale ou la sécurité publique est compromise.
En fournissant des informations fausses ou en présentant à l’Instituto Nacional de
Migración des documents apocryphes, falsifiés ou légitimes, mais obtenus de manière
frauduleuse.
En cas de non-respect d’un ordre de sortie du territoire national délivré par l'Instituto
Nacional de Migración.

QUAND PUIS-JE DEMANDER LE RETOUR ASSISTÉ?

EN QUOI CONSISTE L’EXPULSION?

Il s'agit d'une mesure dictée par l'Instituto Nacional de Migración par laquelle il est ordonné à 
un étranger de quitter le territoire national et la période pendant laquelle il ne pourra pas y 
rentrer est déterminée.

À QUEL MOMENT PEUT-ON M'EXPULSER ?
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Accélérer ta démarche et celle de ta famille auprès de toute institution.

T’o�rir une assistance juridique et te garantir l’obtention d’un document.

Obtenir un document en échange d'une somme d'argent.

Te demander des informations personnelles.

Te déplacer vers un autre endroit du pays pour e�ectuer la démarche.

Réaliser la démarche pour toi.

 

DROIT À LA SÉCURITÉ ET À
L’INTÉGRITÉ PERSONNELLE

En raison du manque d'informations ou d'assistance dans les démarches auprès de la 
Commission mexicaine d'aide aux réfugiés (Comisión Mexicana de Ayuda a Refugiados, 
COMAR) ou de l'Institut national des migrations (Instituto Nacional de Migración, INM), 
certaines personnes pourraient profiter de la situation et t’o�rir ce qui suit:

En aucun cas, tu ne dois fournir d'informations ; toute démarche de régularisation migratoire 
doit être e�ectuée de manière PRÉSENTIELLE ET FORMELLE.

N’accepte aucune aide d’un inconnu, ne fournis aucune information et ne paie aucun 
montant.

LES PROCÉDURES MIGRATOIRES SONT GRATUITES, sauf pour certaines procédures 
spécifiques où il est nécessaire d’e�ectuer le paiement des droits, lequel se fera dans 
les bureaux de l’INM ou dans des établissements bancaires autorisés.
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Commission nationale des droits de l'homme (Comisión Nacional de Derechos
Humanos, CNDH), Direction générale des plaintes et de l'orientation :

Il est chargé de recevoir et de traiter les réclamations ou plaintes urgentes 24 heures sur 24,
365 jours par an, gratuitement.

     Téléphone: 800 715 2000.

Commission de l'État des droits de l'homme de Nuevo León (Comisión Estatal de
Derechos Humanos de Nuevo León, CEDHNL)

Elle est chargée de recevoir et de traiter les réclamations ou plaintes urgentes
24 heures sur 24, 365 jours par an, gratuitement.

     E-mail:  cedhnl@cedhnl.org.mx

     Numéros d’assistance: (81) 8345-8644, (81) 8345-8645, (81) 8342-4260 y
    (81) 8344-9199

    Adresse:  Cuauhtémoc 335 Norte, entre MM de Llano y Espinosa, Centro C.P. 64000
    Monterrey, N.L.

Secrétariat de la Femme, de l’Inclusion et des Droits Humains (Secretaría de la Mujer,
Inclusión y Derechos Humanos) à travers la Direction des Droits Humains et de
l’Inclusion (Dirección de Derechos Humanos e Inclusión):

Il s'occupe d'o�rir un accompagnement complet, dans une perspective de genre et de
droits humains, aux groupes prioritaires, notamment : évaluation et suivi psychologique,
conseil juridique, accompagnement en matière de droits humains et de procédures
migratoires.

     Adresse: Sierra de la Iguana cruz con Sierra Madre Oriental, s/n, Frac. Cerro de la Silla, 
Guadalupe, Nuevo León, México.

     Téléphone: 8119680262

Horaire: lundi à vendredi de 8h00 à 16h00.

QUE FAIRE SI LA DÉTENTION EST EFFECTUÉE PAR
QUELQU’UN QUI N’EST PAS UN AGENT DE
L’INSTITUTO NATIONAL DE MIGRACIÓN, NI DE LA
GARDE NATIONALE ?
En cas de détention par un agent autre que ceux mentionnés précédemment, en l'absence 
de documents migratoires. TU AS LE DROIT DE PORTER PLAINTE !!

Si tu te trouves au Mexique sans documents et que tu n’as commis aucun délit, en aucune 
circonstance une procédure pénale ne peut être engagée contre toi ou ta famille, par 
conséquent, tu peux DÉNONCER.

 À ce moment-là, tes droits sont en train d’être violés et tu dois porter plainte. Tu 
peux appeler: 
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Commission nationale des droits de l'homme (Comisión Nacional de Derechos Humanos, CNDH)

     Téléphone:  800 715 2000

     Page:  www.cndh.org.mx

Dans l'État de Nuevo León, tu peux t'adresser
à l'institution suivante: 

Commission de l'État des droits de l'homme de Nuevo León (Comisión Estatal de
Derechos Humanos de Nuevo León, CEDHNL)

  Adresse: Cuauhtémoc, 355 Norte, entre MM de Llamo y Espinosa, Col. Centro, 
Monterrey, Nuevo León.

     Téléphones:  
(81) 8345.8644, (81) 8345.8645
(81) 8342.4260 y (81) 8344.9199

Numéro gratuit :  800 822 9113

Ministère public de l'État de Nuevo León (Fiscalía General de Justicia del Estado de Nuevo León): 

     Adresse: Calle San Luis Potosí, 301, Col. Independencia C.P. 64720

     Numéro de téléphone: 81 2020 4100

Tu peux également te rendre dans les refuges suivants pour expliquer ta situation
et demander des conseils: 

Casa Nicolás:

  Adresse: Emiliano Zapata 4417, esq. con Serafín Peña. Col. Guadalupe Victoria, 
Guadalupe, Nuevo León.

     Téléphone fixe: 81 2169-8232

     Téléphone portable: 81 1630 1944

Casa Monarca: 

     Adresse: Nuevo León, sin número. Santa Catarina, México. 

     Téléphone: 8141937820

     E-mail:  contacto@casamonarca.org.mx

DROIT DE NE PAS ÊTRE SOUMIS À LATORTURE,
NI À DES TRAITEMENTS CRUELS ET INHUMAINS

Si, au cours de ton voyage, tu as été victime d’enlèvement, d’extorsion, de vol, de torture, de 
prostitution, de harcèlement sexuel, de menaces ou si tu as été témoin de ces délits, TU AS 
LE DROIT DE PORTER PLAINTE.

Tu peux appeler les numéros suivants: 
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Le droit au travail implique:

- Accès à un emploi sans discrimination.

Paiements équitables, en fonction du travail que tu as e�ectué.

Un espace sûr et propre.

Jours de repos, vacances et accès aux services de santé.

Égalité de traitement et d’opportunités par rapport aux personnes nationales.

Parquet fédéral de la défense du travail (Procuraduría Federal de la Defensa del trabajo): 

     Téléphone d’assistance citoyenne (ligne du Gouvernement du Mexique):  *079
Dr. José María Vértiz 211 Doctores 06720 Ciudad de México

     Telephone:  800.717.29.423

À Nuevo León, tu peux appeler la:

Parquet fédéral de la défense du travail (Procuraduría Federal de la Defensa del trabajo,
PROFEDET)

     Téléphone:  81 88 51 53 00

Paso de Esperanza: 

     Adresse:  Zaragoza #1000, Int. 612, Centro, Monterrey, N.L.

     Téléphone: 8128988168

DROIT À UN TRAVAIL DÉCENT

Le travail décent est un droit humain fondamental. Tu as le droit à un travail, quelle que soit 
ta nationalité, ta condition migratoire, ton genre, ta langue, la couleur de ta peau ou ta 
religion.

Si dans ton emploi on t’a payé moins ou on ne t’a pas payé, on t’a obligé à faire de longues 
journées de travail ou on t’a menacé. Tu as le droit de porter plainte! 
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Conseil pour Prévenir et Éliminer la Discrimination au Nuevo León
(Consejo para Prevenir y Eliminar la Discriminación en Nuevo León)

Calle Washington 2000, Obrera, 64040 Monterrey, Nuevo León 64040 Monterrey, México.

Secrétariat de la Femme, de l’Inclusion et des Droits Humains (Secretaría de la Mujer,
Inclusión y Derechos Humanos) à travers la Direction des Droits Humains et de
l’Inclusion (Dirección de Derechos Humanos e Inclusión):

     Adresse: Sierra de la Iguana cruz con Sierra Madre Oriental, s/n, Frac. Cerro de la Silla, 
Guadalupe, Nuevo León, México.

     Téléphone:8119680262

Horaire: lundi à vendredi de 8h00 à 16h00.

N'OUBLIE PAS

Que toutes les personnes sont égales et ont les
mêmes droits. Tu as le droit de vivre sans subir de
discrimination et d'être traité avec dignité et
respect partout où tu vas.

DROIT À L'ÉGALITÉ ET À LA
NON-DISCRIMINATION

Personne ne doit te traiter di�éremment en raison de ton pays d'origine, de ta langue, de la 
couleur de ta peau, de ta religion, de ton orientation sexuelle ou de ta condition migratoire. 
Si quelqu’un le fait, tu es victime de discrimination. 

La discrimination est une forme de violence, elle survient lorsqu'une personne ou un 
groupe est limité, exclu ou traité di�éremment en raison de préjugés ou stéréotypes et il 
s'agit d'un acte illégal.

La discrimination a�ecte ta vie et l'accès à tes droits.

Si tu es victime de discrimination, TU AS LE DROIT DE PORTER PLAINTE!

Tu peux t'adresser à: 

Il s'occupe d'o�rir un accompagnement complet, dans une perspective de genre et de droits 
humains, aux groupes prioritaires, notamment : évaluation et suivi psychologique, conseil 
juridique, accompagnement en matière de droits humains et de procédures migratoires.
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GUADALUPE,
VILLE INTERCULTURELLE 

Cherche de l'aide auprès des foyers d'accueil, des associations et des autorités locales.

Avant, pendant et après la Coupe du Monde de la FIFA 2026, nous voulons montrer
au monde une ville qui accueille, protège et vit ensemble.

BIENVENUE!

La municipalité de Guadalupe œuvre pour la défense de tes droits. Si tu es victime 
de discrimination, tu peux porter plainte auprès des institutions compétentes.

RAPPELLE-TOI QUE LE GOUVERNEMENT DE
GUADALUPE TRAVAILLE POUR TOI ET AVEC TOI. 
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Comisión Estatal de Derechos Humanos de Nuevo León: 

      Adresse:  Cuauhtémoc 335 Norte entre MM de Llano y Espinosa, Col. Centro,
      Monterrey, N.L.

     Téléphones: (81) 8345.8644, (81) 8345.8645

     Téléphones: (81) 8342.4260 y (81) 8344.9199

     Numéro vert:  800.822.9113

Oficina de Representación del Instituto Nacional de Migración en Nuevo León: 

     Adresse:  Avenida Lázaro Cárdenas 1817, 64754 Monterrey, Nuevo León.

     Téléphone: 8184861574

Secretaría de la Mujer, Inclusión y Derechos Humanos atreves de la Dirección de 
Derechos Humanos e Inclusión:

     Adresse:  Sierra de la Iguana cruz con Sierra Madre Oriental, s/n, Frac. Cerro de la Silla, 
Guadalupe, Nuevo León, México.

     Téléphone: 8119680262

Horaire: lundi à vendredi de 8h00 à 16h00.

ls sont chargés de fournir une prise en charge globale, dans une perspective de genre et de
droits humains, aux groupes prioritaires, notamment en matière d'évaluation et de soutien
psychologiques, de conseils juridiques et d'orientation sur les procédures relatives aux droits
humains et à l'immigration.

SHELTERS IN NUEVO LEÓN: 

Casa Nicolás:

  Adresse: Emiliano Zapata 4417, esq. con Serafín Peña. Col. Guadalupe Victoria, 
Guadalupe, Nuevo León.

     Téléphone: 81 2169-8232

Téléphone portable: 81 1630 1944

Casa Monarca: 

     Adresse:  Nuevo León, sin número. Santa Catarina, México. 

     Téléphone: 8141937820

     E-mail:  contacto@casamonarca.org.mx

Annuaire
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Casa INDI AC. Home and dining hall for the poor.

     Adresse:  Miguel Nieto, 2506-Norte, 64440, Monterrey, Nuevo León. 

     Téléphone: 81 8374 7221

ORGANIZATIONS THAT CAN ALSO PROVIDE SUPPORT: 

Paso de Esperanza: 

     Adresse:  Zaragoza No. 1000 Int. 612, Zona Centro, 64000 Monterrey, Nuevo León.

     Téléphone: 81 8344 4624
 

EMERGENCY NUMBERS: 

Emergency line in Nuevo León: 

     911

Anonymous Complaints:

     089

Report Emergencies: 

     070

At Sin Fronteras, we are also available to help you.
Join our App: Contigo Sin Fronteras  
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